
[별표 3] 

선박보안심사 점검표(제12조 관련)

Checklist for ship-board verification

1. 문서 검증(Document Verification)

Relevant 
Requirements of 

Questionnaire Yes No N/A
SOLAS Part A Part B

Ship Security Plan(SSP)

9.1

□ 선박보안계획서는 주관청에 의하여 승인되어 선박에 제공
되어 있는가?

    Does the ship carry on board the  Ship Security Plan 
approved by the flag Adminstration ?

□ □ □

□ SSP에 규정된 보안장비는 정비관리시스템을 포함하고 있으며, 
규정에 따라 정비 유지되고 있는가?

   Does the maintenance system for security equipment 
specified in the SSP have been included and maintained 
in the accordance with the requirements of the system?

□ □ □

□ 주관청의 추가적인 요구사항이 기술되어 있는가? 
   Does any additional flag Adminstration have been 

addressed?
□ □ □

9.7
□ 비인가자의 접근 또는 폭로로부터 보호되어 있는가?
    Does the plan being protected from unauthorized access 

or disclosure?
□ □ □

9.1.4

□ 기국 정부의 재승인 없이 개정되어 시행되고 있는 사항은 
없는가?

   Do any changes be made in security system and in any 
associated security equipment or the approved SSP 
without the sanction of the Adminstration?

□ □ □

회사의 의무(Obligations of the Company)

6.1

 □ 회사는 SSP에 선장의 권한을 강조하는 명확한 내용을 포함
하도록 보장하고 있는가?

    Has the Company ensured that the ship security plan 
contains a clear statement emphasizing the master's 
authority?

□ □ □

6.1

□ 회사는 선장이 선박의 안전 및 보안과 관련된 결정을 내리고 
필요한 경우 모든 당사국 정부 또는 회사에 지원을 요청할 
최우선의 책임 및 권한을 가진다는 것을 선박보안계획서에 
명시하고 있는가?

    Has the Company established in the ship security plan 
that the master has the overriding authority and 
responsibility to make decisions with respect to the 
security of the ship and to request the assistance of the 
Company or of any Contracting Government as may be 
necessary

□ □ □

회사보안책임자(Company Security Officer) & 선박보안책임자(Ship Security Officer)

11.1

□ 선박의 CSO가 지정되어 있는가?

   Does the Company Security Officer designated for the 

ship?

□ □ □

9.4.14
□ CSO의 24시간 가능한 연락처가 식별되어 있는가?

   Does it identified 24-hour contact details with CSO?
□ □ □

12.1
□ 선박의 SSO가 지정되어 있는가?

   Does the Ship Security Officer designated on the ship?
□ □ □



2. 보안기록 검증(Security Record Verification)

Relevant 
Requirements of 

Questionnaire Yes No N/A
SOLAS Part A Part B

일반사항(General)

10.1

□ SSP에 등재된 다음의 보안활동에 대한 기록은 최소한 기국 
주관청이 정한 기간(3년)동안 선박에 보관되어 있는가? 
(최소보유기간 :         )

   Does the records of the following activities addressed in 
the ship security plan being kept on board for at least 
the minimum period specified by the Administration.

□ □ □

1.
□ 교육, 훈련 및 연습  
   Training, drills and exercise

□ □ □

2.
□ 보안위협 및 보안사건 (해당시)  
   Security threats and security incident

□ □ □

3.
□ 보안침해 (해당시) 
   Breaches of security

□ □ □

4.
□ 보안등급의 변경 (해당시) 
   Changes in security level

□ □ □

5.

□ 선박에 대한 특정 위협 또는 선박이 현재 있거나 정박
하고 있는 항만시설에 대한 특정위협과 같은 직접적인 
선박보안에 관련된 통신

   Communications relating to the direct security of 
the ship such as specific threats to the ship or to 
port facilities the ship is, or has been

□ □ □

6.

□ 내부심사 및 보안활동에 대한 검토 
(최근 내부심사 일자 :                )

   (내부보안심사자 적격 여부 : □ 적격 / □ 부적격)
   Internal audits and reviews of security activities  

□ □ □

7.
□ 선박보안평가의 정기적 검토
   Periodic review of the ship security assessment

□ □ □

8.
□ 선박보안계획서의 정기적 검토
   Periodic review of the ship security plan

□ □ □

9.
□ 선박보안계획서에 대한 개정 실행
   Implementation of any amendments to the plan

□ □ □

10.

□ 선박보안시스템의 테스트를 포함하여 선내에 설치된 
보안장비의 유지 교정 

   Maintenance, calibration and testing of security 
equipment, if any including testing of the ship 
security alert system

□ □ □

10.2

□ 보안기록은 사용언어와 영어, 불어 또는 스페인어 중 하나로 
번역되어 작성되었는가?

   Does the records being kept in the working language or 
languages of the ship? If the language or languages used 
are not English, French or Spanish, does a translation into 
one of these languages being included?

□ □ □

10.4
□ 보안기록은 비인가 접근 또는 폭로로부터 보호되었는가?
   Does the records being protected from unauthorized 

access or disclosure?
□ □ □



3. 보안기록 검증(Security Record Verification)

Relevant 
Requirements of 

Questionnaire Yes No N/A
SOLAS Part A Part B

9.2.3
 □ 최근 항만시설에 정박한 최근 10회의 정보
    Does the ship shall keep records of the information referred 

to in paragraph 2.1 for the last 10 calls at port facilities ?
□ □ □

보안합의서(Declaration of Security)

5.7

□ 보안합의서는 주관청이 명시한 기간(5년)동안 선박에 보유하고 
있는가?

   Have DoSs been kept onboard the ship within the period 
specified by the Administration?

□ □ □

5.4.1

□ DoS는 선박과 항만설비 양쪽에서 합의되어 서명 및 날짜가 기입
되어 있는가?

   Is the agreed DoS signed and dated by both the port facility 
and the ship?

□ □ □

5.5

□ DoS는 영어, 불어 또는 스페인어 또는 적용 가능하다면, 항만시설 
또는 선박들간의 공용언어로 작성되었는가?

   Is the agreed DoS completed in English, French or Spanish or 
in a language common to both the port facility and the ship 
or the ships?

□ □ □

선박과 육상의 인터페이스( Ship to shore interface)

7.5

□ 주관청이 보안등급을 2 또는 3으로 설정할 때마다 보안등급의 
변경에 따른 지침을 접수하였음을 주관청에 통보하였는가? (해당시)

   Does the ship acknowledge receipt of the instructions on 
change of security level, whenever security level 2 or 3 is set 
by the Adminstration? (If any)

□ □ □

7.6

□ 항구 입항 전 또는 입항 중  보안등급의 변화에 대한 지침 접수
시 접수통보를 항만국에 하였는가? (해당시)

   Does the ship acknowledge receipt of the instructions on 
change of security level that contracting government has set 
security level 2 or 3, prior to entering a port or whilst in a port ?

□ □ □

기타(Others)

□ 아래 사항에 대한 점검 확인 (해당시)
   The followings shall be checked. ( If Appropriate)

.1 □ AIS(Compliance with SOLAS V/19) 탑재 여부 □ □ □

.2 □ Ship Identification Number 표식 □ □ □

.3 □ CSR(Continuous Synopsis Record, SOLAS Ⅺ-1/5) 비치 여부 □ □ □

.4
□ 식별된 결함사항은 주관청 또는 책임 있는 RSO에 보고
   Any deficiency identified shall be reported to the 

responsible RSO or the Adminstration
□ □ □

.5
□ 항만국통제 지적사항 조치여부
   Port State control(PSC) Deficiency Action Status 

□ □ □



3. 면담(Interview)

Relevant
 Requirements of

Questionnaire Yes No N/A
SOLAS Part A Part B

선박보안책임자(Ship Security Officer)

13.1
□ 선박보안책임자는 다음사항에 대하여 적절하게 지식을 갖추고 

교육을 받았는가?
   Does SSO has knowledge of, and receive training, in some 

or all of the following, as appropriate?
□ □ □

.1 □ 보안행정
security administration

.2
□ 관련 국제협약, 규칙 및 권고사항

relevant international convention, codes and 
recommendations

.3 □ 관련 정부의 법령 및 규칙
relevant Government legislation and regulations

.4
□ 다른 보안기관의 책임사항 및 기능

responsibilities and functions of other security 
organization

.5 □ 선박보안평가의 방법론
   methodology of ship security assessment □ □ □

.6 □ 선박의 보안검사 방법
   methods of ship security surveys and inspection □ □ □

.7 □ 선박과 항만의 운용 및 조건
   ship and port operations and condition □ □ □

.8 □ 선박 및 항만시설의 보안조치들
   ship and port facility security measure □ □ □

.9
□ 비상계획, 비상상황의 준비 및 대응
   emergency preparedness and response and 

contingency planning
□ □ □

.10
□ 보안조치 교육기법
   instruction techniques for security training and 

education, including security measures and procedure
□ □ □

.11
□ 보안관련 정보 및 통신의 취급
   handling sensitive security related information and 

security related communication
□ □ □

.12 □ 현행하는 보안위협과 유형에 대한 지식
   knowledge of current security threats and pattern □ □ □

.13
□ 무기, 위험물질과 위험장치의 인지 및 간파
   recognition and detection of weapons, dangerous 

substances and device
□ □ □

.14
□ 보안위협자의 특유의 행동적 유형
   recognition, on a non discriminatory basis, of 

characteristics and behavioural patterns of persons 
who are likely to threaten security

□ □ □

.15 □ 보안조치 회피기법
techniques used to circumvent security measure □ □ □

.16
□ 보안장치 및 시스템 그리고 운용한계

security equipment and systems and their 
operational limitation

□ □ □

.17
□ 심사, 점검 , 통제 및 모니터링 방법

methods of conducting audits, inspection, control 
and monitoring

□ □ □

.18
□ 수색 및 비관입 검사방법
   methods of physical searches and non-intrusive 

inspection
□ □ □

.19
□ 선박과의 훈련 및 연습을 포함한 보안훈련 및 연습
   security drills and exercises, including drills and 

exercises with port facilities
□ □ □

.20 □ 보안훈련 및 연습의 평가
   assessment of security drills and exercise □ □ □



3. 면담(Interview)

Relevant 
Requirements of 

Questionnaire Yes No N/A
SOLAS Part A Part B

13.2 .1
□ 선박의 배치
   the layout of the ship

□ □ □

.2

□ 선박보안계획서 및 관련 절차
   the ship security plan and related procedures 

(including scenario-based training on how to 
respond

□ □ □

.3
□ 군중관리 및 제어기술
   crowd management and control technique

□ □ □

.4
□ 보안장비와 시스템의 운용
   operations of security equipment and system

□ □ □

.5
□ 보안장비와 시스템의 시험, 교정, 및 항해 중 보수
   testing, calibration and whilst at sea maintenance 

of security equipment and system
□ □ □

특정 보안임무가 부여된 선박근무자(Shipboard personnel who has specific security duties)

13.3

□ 특정보안임무 및 책임이 있는 선박근무자가 선박보안계획서에 
기술된 선박보안책임사항을 이해하고 있고 할당받은 임무 
수행을 위한 충분한 지식 및 능력을 갖추고 있는가?

    Does shipboard personnel having specific security duties 
and responsibilities understand their responsibilities for 
ship security as described in the ship security plan, and 
have sufficient knowledge and ability to perform their 
assigned duties?

□ □ □

13.3

□ 다음사항에 대한 충분한 지식과 능력을 갖추고 있는가?
   Have shipboard personnel having specific security duties 

have sufficient knowledge and ability to perform their 
assigned duties, for following matters?

□ □ □

.1
□ 현행하는 보안위협과 유형
   knowledge of current security threats and pattern

□ □ □

.2
□ 무기, 위험물질과 위험장치의 인지와 탐지
   recognition and detection of weapons, dangerous 

substances and device
□ □ □

.3

□ 보안위협자 특유의 행동적 유형
   recognition of characteristics and behavioural 

patterns of persons who are likely to threaten 
security

□ □ □

.4
□ 보안조치를 회피하기 위하여 사용되는 기법
   techniques used to circumvent security measure

□ □ □

.5
□ 군중관리 및 통제기법
   crowd management and control technique

□ □ □

.6
□ 보안관련 통신
   security related communication

□ □ □



3. 면담(Interview)

Relevant 
Requirements of Questionnaire Yes No N/A

SOLAS Part A Part B

.7
□ 비상절차 및 비상계획에 대한 지식
   knowledge of the emergency procedures and 

contingency plan
□ □ □

.8
□ 보안장치 및 시스템의 운용
   operations of security equipment and system

□ □ □

.9

□ 보안장치 및 시스템의 테스트, 교정 및 해상에서의 
보수유지

   testing, calibration and whilst at sea maintenance of 
security equipment and system

□ □ □

.10
□ 검사, 통제 및 모니터링 기법
   inspection, control, and monitoring technique

□ □ □

.11
□ 개인, 소지품, 수화물, 화물 및 선용품에 대한 수색방법
   methods of physical searches of persons, personal 

effects, baggage, cargo, and ship's store
□ □ □

기타 선박승무원(All Other shipboard personnel)

13.4

□ 그 밖의 모든 승무원은 다음사항을 포함하여 선박보안계획서에 
대한 충분한 지식을 보유하고 있으며 관련 규정에 익숙한가?

   Does All other shipboard personnel have sufficient 
knowledge of the following items and is familiar with 
relevant provisions of the SSP, if any?

□ □ □

.1
□ 보안등급별 의미 및 그에 따른 요건
    the meaning and the consequential requirements of 

the different security levels
□ □ □

.2
□ 비상절차 및 비상계획에 대한 지식
    knowledge of the emergency procedures and 

contingency plan
□ □ □

.3
□ 무기, 위험물 및 위험장치의 인지와 탐지
    recognition and detection of weapons, dangerous 

substances and device
□ □ □

.4

□ 보안위협자 특유의 행동적 유형
    recognition, on a non discriminatory basis, of 

characteristics and behavioural patterns of persons 
who are likely to threaten security

□ □ □

.5
□ 보안조치를 회피하기 위하여 사용되는 기법
    techniques used to circumvent security measure

□ □ □



4. 현장 보안조치 검증(On-Site Security Measure Verification)

Relevant 
Requirements of 

Questionnaire Yes No N/A
SOLAS Part A Part B

보안장비 및 보안조치(Security Equipment & Security Measure)

6/1

□ 선박에 선박보안경보시스템이 제공되어 있는가? (선종 :              ) 
(□ 적용/□ 비적용)

    Has the ship been provided with a ship security alert system? 
(Ship's type =              )( □ required/ □ not required)

□ □ □

6/3 1

□ 선박보안경보시스템은 항해선교 그리고 항해선교 이외의 
1개소 이상의 장소에서 작동 가능한가? (적용되는 경우)

    Has the ship security alert system been capable of 
being activated from the navigation bridge and in at 
least one other location?  (If  required)

□ □ □

2

□ 선박보안경보시스템은 IMO에서 채택한 것보다 열등하지 
않은 성능기준으로 설계되어 있는가? (적용되는 경우)

    Has the ship security alert system been conformed to 
performance standards not inferior to those adopted by 
the Organization? (If  required)

□ □ □

6/4

□ 선박보안경보시스템의 작동개소들은 선박보안경보의 부주의한 발
생을 방지할 수 있도록 설계되어 있는가?

    Has the ship security alert system activation points been 
designed so as to prevent the inadvertent initiation of the ship 
security alert?

□ □ □

7.2

□ 보안등급 1에서 다음의 보안활동이 적절한 보안조치를 통해 수행
되고 있는가?

    At security level 1, have the following activities being carried 
out, through appropriate measures ?

□ □ □

.1
□ 모든 선박의 보안의무 수행 보장
    ensuring the performance of all ship security duties

□ □ □

.2
□ 선박에의 접근통제
    controlling access to the ship

□ □ □

.3
□ 인원 및 소지품에 대한 승선통제
   controlling the embarkation of persons and their effect

□ □ □

.4
□ 허가된 자들만이 접근 가능하도록 제한구역 감시
   monitoring restricted areas to ensure that only 

authorized persons have access
□ □ □

.5
□ 선박의 주변지역 및 갑판구역 감시
   monitoring of deck areas and areas surrounding the ship

□ □ □

.6
□ 화물 및 선용품의 취급 감독
   supervising the handling of cargo and ship's store

□ □ □

.7
□ 보안통신의 손쉬운 이용가능성 보장
   ensuring that security communication is readily available

□ □ □

7.3

□ 보안등급 2에서, 파트 A/7.2의 각 활동에 대하여 추가적인 보안
조치가 이행되도록 SSP에 규정되어 있는가?

    At security level 2, have the additional protective measures, 
specified in the ship security plan, being implemented for each 
activity detailed in section 7.2 ?

□ □ □

7.4

□ 보안등급 3에서, 파트A/7.2의 각 활동에 대하여 좀 더 강화된 특정
보안조치가 이행되도록 SSP에 규정되어 있는가?

    At security level 3, have further specific protective measures, 
specified in the ship security plan, being implemented for each 
activity detailed in section 7.2 ?

□ □ □



5. 교육 및 훈련(Training, Drill & Exercises)

Relevant 

Requirements of 
Questionnaire Yes No N/A

SOLA

S

Part 

A
Part B

교육 및 훈련(Training, Drill & Exercises)

13.4
□ 교육훈련이 적절한 간격으로 시행되고 있는가?
   Does the drills being carried out at appropriate intervals?

□ □ □

13.6
□ 훈련은 매 분기별 최소 1회 이상 수행되고 있는가?
   Does the drills being conducted at least once every three 

months ?
□ □ □

13.6

□ 지난 3개월 내에 선박에서 수행된 훈련에 참가하지 않은 인
원들과 함께 승선인원이 4분의 1이상이 교체된 경우에는 선
원교체일로부터 일주일 이내에 훈련이 수행되고 있는가?

   In cases where more than 25 percent of the ship's 
personnel has been changed, at any one time, with 
personnel that has not previously participated in any drill 
on that ship, within the last 3 months, does the drill 
being conducted within one week of the change ?

□ □ □

13.6

□ 훈련은 파트 B/8.9에 열거된 보안위협과 같은 보안계획의 개
별적인 요소들을 테스트하고 있는가?

   Have the drills tested individual elements of the plan such 
as those security threats listed in paragraph 8.9 ?

□ □ □

□ 훈련 중 식별된 문제점에 대하여 시정조치가 이행되고 있는가? 
   Does any corrective action which identified during the 

drill have been implemented?
□ □ □

13.5

□ 회사보안책임자는 적절한 간격으로 연습에 참가하여 선박
보안계획서의 효과적인 조정 및 시행을 보장하고 있는가 ?

    Has the company security officer ensured the effective 
coordination and implementation of ship security plans 
by participating in exercises at appropriate intervals ?

□ □ □

13.7

□ 회사보안책임자, 항만시설보안책임자 및 당사국 정부 관계자
들이 참여하는 훈련이 매년 최소 1회 그리고 18월을 초과하
지 않는 간격으로 시행되고 있는가?

    Have the exercises which include participation of 
company security officers, port facility security officers, 
relevant authorities of Contracting Governments as well 
as ship security officers, been carried out at least once 
each calendar year with no more than 18 months 
between the exercises ?

□ □ □

13.7
□ 훈련은 통신, 조정, 자원의 활용, 대응 등을 테스트하고 있는가?
   Have the exercises tested communications, coordination, 

resource availability, and response ?
□ □ □

13.8

□ 다른 당사국 정부와의 훈련에 회사가 참가하는 것에 대하여 
주관청에 보고되고 있는가?

   Has the company participation in an exercise with another 
Contracting Government been recognised by the 
Administration ?

□ □ □


